IIporpamMmma UTOroBOro 3K3amMeHa o JUCHHUIINHE
«IIpodeccnoHaIbHBII HHOCTPAHHBIH SA3BIK
(¢ppanmy3ckuii)»

MJIA cTYyAeHTOB 2 Kypca @®MO otaenenuss MexayHapoaHbIe OTHOILIEHUS
1.0. mpodeccopa — CeiinnkenoBa A.C.

NUTOI'OBBIN DK3AMEHAIIMOHHBI KOHTPO.Ib

®opma nposeaenus 3x3amena — YCTHBIM CTAHJIAPTHBIN DK3AMEH (OHJIAMH) B IC
UNIVER (na miatpopme ZOOM)

JAnuTeIbHOCTD
Bpemss Ha moaroroBky — 15mMuHyT.
Bpewms Ha oTBeT — 15MuHYT.

B nensax ycnemno# cnaun sk3amena no aucuuivinie «lIpodeccuonanbHplii HHOCTPaHHBIN S3BIK

(ppaniry3ckumii)» CTyIeHTY HEOOXOIUMO:

- THIATEJbHO U3YYUTh Y4eOHBIN KypC B COOTBETCTBUU C IMPOMUIEHHOM MPOrpaMMOii;

- U3yYUTh JIOMOJHUTEIBHYIO JUTEPATYPY IO TEMAM Kypca;

- IOBTOPUTH MPOMICHHYIO TPAMMATHKY U JIEKCUKY (PpaHIy3CKOTO SI3bIKA;

- OBJIAZIETh MPO(ECCHOHATLHON JIEKCUKOH o CIIELHUATBHOCTH «MexayHapoiHbIe
OTHOILICHUS».

3K3aMeHaHHOHHBIe OMJIeTHI COCTOST U3 3 0JIOKOB 3aJaHuM:

1 6s10k. 3aganne Ha mpoBepKy rpammaTuku. (15 BonpocoB) Bua 3amannii — MHOKECTBEHHBIH
BBIOOD

2 00K. 3a7jaHNe HANPaBJIEHO HA NMPOBEPKY MOHUMAHUS 001Iero coaep:kanus Tekcra (10
BOITPOCOB Ha MOHMMaHue TekcTta+10 GamtoB 3a yreHne) Buabl 3a1anuii — BOIIPOCHI, MPaBUIBHO-
HETPaBUIIBHO.

3 oaok. Expression orale. CuryanuoHHble 3aJaHusl JJis YCTHOTO TNOBECTBOBAaHHSI Ha
3HaHHMe OCHOBHBIX TeM M0 «MeKTyHAPOAHBIM OTHOLIEHHSIM

IIpaBusa nmpoBeeHUA IK3aMeHA.

[Iponecc caaum yCTHOTO K3aMeHa 00ydaroMIMMCsl TPEAIoaraeT aBTOMaTHYECKYI0 TeHEPAIHIO
sk3ameHanonHoro 6unera B UC Univer, Ha KOTOpBINA OOyuaronieMycs HEOOXOAUMO OTBETHUTH
YCTHO 3K3aMEHAIMOHHON KOoMHCCHUU B OHNIAWH (opmare. [Ipu mpoBeIeHUN YCTHOTO dK3aMeHa
0053aTeNIbHO OCYIIECTBIISIETCS BUCO3AMNCh.

B cnyuyae HE0OOXOIMMOCTH BH3YaJbHOM JAEMOHCTpALMU MH(POPMALIMU CBA3aHHOW C OTBETOM Ha
BOIPOCHI Omitera (rpaduku, TaOIHIIBI, CXEMBI, U T.JI.), TI0 3alIPOCy MPEeroaaBaTes, 00yJaromiics
JIOJDKEH  WCHOJb30BAaTh JIEMOHCTPAIMIO JKpaHa JHUOO JONOJHHUTENbHbIE WHCTPYMEHTHI
MO3BOJISIIOIINE OCYLIECTBUTH JaHHOE AecTBHE (BUPTyalbHasl TOCKa, Kamepa u T.11.).
BHUMAHMUE! Vcnonbs3oBaHue HAyIIHUKOB, B TOM 4YHcIe OECIPOBOAHBIX, pa3pemacTcs TOIbKO
B MOMEHT IOJyY€HUS JOMOJHUTEIbHBIX BOINPOCOB OT YJIEHOB 3K3aMEHAIMOHHONH KOMHUCCHH BO
BpEMS CAAuM YCTHOTO 3K3aMeHa. BO BCEX OCTANBHBIX CIIy4asX - MCIOJIb30BAaHUE HAYIIHHKOB
3AIIPEIIEHO.

1. Ilepen Ha4aJI0M yCTHOT'O 9K3aMEHA JOJIKHBI [IPOBEPUTH:

e UHTEPHET COCAMHEHHE Ha CBOEM paboueM YyCTpOWCTBE (KOMIBIOTEP, MOHOOJIOK,
HOYTOYK,IJIAHIIET), YCTPONCTBO JOJIKHO OBITH 00ECIIEUEHO 3apsIKOM B TEUEHHE BCETO
BPEMEHM K3aMEHA;

e HCIPaBHOCTH BeO-pabOTHI KaMephbl 1 MUKPO(dOHAa.

5. 3a 30 munyT 50 Havana sk3ameHa BCE oOyuaromiuecs rpynnbl BXOAST B OPraHU30BaHHbBIN
IperoiaBaTesieM WIM 4WIEHAMH KOMHCCHUHM KOH(EpeHI-3a] BUACOCBSI3M MO YKa3aHHOW B
MpaBUJIax



UTOTOBOTO 9K3aMeHa (OTHpPAaBJICHHOM MpernoaaBareieM/d4eTHaMu KOMHCCHHM B Cilydae
HapyLIEeHUsIpaOOThI CEpBHUCA BUIEOCBSI3U) CCHLIKE.

6.3a 30 MuMHYT 10 Hayaja »53K3aMEHa MPOBePSIOT BO3MOKHOCTH BX0Ja B CHCTEMY
Univer.kaznu.kzuepes moboii 6pay3sep, HO npeanoututenbHo uepe3 Google Chrome (B ciyuae
yTepH JIOTUHA U/WITH TIAPOJIsL, 00yJIaroIIeMycsi HeOOX0IMMO 0OpAaTHUTCS K KypaTopy-31Baii3epy 10
Havaja osk3ameHa). Ilocine mnpoBepkH BBIXOAAT W3 aKKAayHTa B OXHMJIAHUM TMPUTIIAILICHUS
KOMHCCHH.
BHUMAHHWE. OBYYAIOIUNCS HE UMEET IIPABA OTKPLIBATH BUJIET 1O
VHIUBUY AJIBHOI'O IIPUTJIAIIEHU ST KOMUCCUEM U151 CIAUU DK3AMEHA.
TOJIBKO ITIO ITPOCHEE KOMUCCHUU OBYYAIOIUNCS 3AXOJUT B AKKAVHT B
MCUNIVER, U OTKPBIBAET CBOM BUJIET 10| BUJIEO3AITUCH.
7.1lpn HacTymjaeHMHM BpPEMEHHM Hayaja 5K3aMeHa OOYYalolIUiics, KOTOPBIH BBI3BIBACTCS
KOMHCCHEH,IEMOHCTPUPYET Ha KaMepy CBOE y10CTOBEpEHUE JIMUHOCTH.
8. BxirouaeT 1eMOHCTpauuIo 3KpaHa.
9. 3axoaur B cBoii akkayHT B IC Univer mepexoauT Ha ctpaHuily «Pacnucanue 5K3ameH06
BbIOMPAET aKTyalIbHBIN 3K3aMEH — Ha’KaTHEeM Ha KHONKY «C/1aTh YCTHBIM SK3aMeH».

o  Oynkuusa «CraTh yCTHBIM 9K3aMeH» aKTHBHA TOJIBKO MOCJIE Hayaia BpeMEHH SK3aMEeHa;

o O@ynkiusa «CnaTe yCTHBIA JK3aMEH» aKTHBHA TOJBKO IS TE€X OOydYaronuxcs, y
KOTOPBIXECTh HE3aKPBIThIE HTOTOBBIC BEIOMOCTH (3K3aMeH, nepecaada, Incomplete).
10. Ilocne mnepexona 1o ccbuike “ChaaTh YCTHBIA 3K3aMe€H~ OTKPOETCS OKHO, T
00yJaronMiCyBUIUT BOIIPOCHI CBOETO SK3aMEHAIIMOHHOTO OMJIeTa.
11. Obyyaromuiicss AEMOHCTPUPYET IKPaH C BOPOCAMHU OHIIETa, 3aUUTHIBAECT UX BCIYX.
12. IlepeBoaut otobpaxenue cepuca BKC Ha kamepy 1 TOTOBUTCS K OTBETY.
13. Ilo 3aBepIIeHHIO CBOEr0 OTBETA BBIXOAUT U3 3aj1a BUI€0-KOH(DEPEHIIUH.

BAJKHO. 3anpemnieHo my0JuKoBaTh 3K3aMEHAllMOHHbIE OMJIETHI JO Hayajla HK3aMeHa Ha
nroboimaTgopme U nepecbulaTh 00y4aroIUMCS.

Ecnu ucnonwszyercs ZOOM, sKk3aMeHaTOp IOHKEH pacHpeaesIuTh 3K3aMeH Ha nepuojibl mo 30-
40 MunyT I IepenoaKTroYeHusI. OO0YUYaIONIHIACS TOJKEH IMOTHOCTBIO CAATh SK3aMEH BO BPEMsI
onHoiceccun. HaunHaTe OTBEYaTh B OJHOM CECCHUU W 3aKaHUYMBATh IOCJE MEPETOAKITIOUECHUS
3ampemieHo. s JONMONHUTENbHOH WHPOpPMALMK MO TUIAHMPOBAHUIO TOBTOPSIOIIEHCS
KoH(pepeHIH Zoom, MPEenoJaBaTeId MOTYT OOpaTUTHCS 3a MOMOIIBI0 K KOOpAUHATOpaM I0
JOT na ¢dakynbreTax.

BHUMAHME. Eciu 1o TeXHUYECKUM NMPUYUHAM (OTKIIFOUEHHE SJIEKTPUUYECTBA, OTKIIIOUCHHE
anb0 HU3Kas CKOPOCTh HMHTEpPHETa) OOyYarolIMiics, KOTOPBIM Y»KE OTKpPBUT CBOM OwWIer,
OTCYTCTBYET Ha JK3aMEHE B pexuMme oHiaiiH Oojiee 10 MUHYT, TO €ro OTBET aHHYJIHUPYETCS.
DK3aMeH MEePEHOCUTCS HAJIPYTYIO JIaTy MO COTJaCOBaHUIO C JENapTaMEHTOM IO aKaJIeMUYECKUM
BOIIpOCaM.

BAJKHO. Buzaeosanuch BBIKIIOYAE€TCS TOJIBKO B KOHIIE K3aMeHa, Koraa OyayT MPUHSTHI
OTBETBHIBCEX DK3aAMEHYEMBIX.

IMoautnka ouenuBaHusi. Mtoroeeiii koHTposib (9k3amen) — 100 6amtor (1, 2 Bompoc mo 30
6amu1oB, 3 Bonpoc 40 6aioB).

Ounenka no | lln¢posoii %0-noe cogepkanue | OueHka 1O
OyKBEHHOM JIKBHBAJICHT0AJIJIOB TPAAUIIHOHHO
cHuCcTEMe "
cucreMe
A 4.0 95-100 OTnuuHO
A- 3,67 90-94
B+ 3,33 85-89 | Xopouro
B 3,0 80-84
B- 2,67 75-79
C+ 2,33 70-74 | YnoBneroputenbHo
C 2,0 65-69




C- 1,67 60-64

D+ 1,33 55-59
D 1,0 50-54
F 0 0-49 HeynoBnetBoputensx

0

Jlekcuyeckue TeMbl VISl MOATOTOBKH K IK3aMeHY:
1. L’Union Européenne

2. Bienvenue a Bruxelles

3. Le Ministere des affaires étrangeres

4. Bienvenue a Strasbourg

5. Definir sa location. Indiquer I’itinéraire.

6. Au restaurant.

7. Appeler et faire appel

8. L’organisation des Nations Unies

9. Les Institutions Européennes

10. Bienvenue a Paris.

Grammaire

1. Le passé composé
2. Le Futur simple

3. L’imparfait

4. Futur immédiat

5. Passé immédiat

6. Les Pronoms toniques
7. L’impératif

8. L’adjectif

9. L’adverbe

10. Le comparatif et supérlatif

www.tvbmonde.com
www.podcastfrancaisfacile.com
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universitaires européennes, 2016, ctp. 332.

Sources Internet:

PRESENTER, PRESENTER SON PARCOURS LORS D’UN ENTRETIEN D’EMBAUCHE:

https://www.lefrancaisdesaffaires.fr/wp-

content/uploads/2020/07/Numerifos_seprésenterentretienembaucheA2 45min_apprenant DFP.pdf
https://objectifdiplomatiel.parcoursdigital.fr/
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http://www.podcastfrancaisfacile.com/

I'paduk nposegeHust Ik3ameHa.
TectupoBanue OyneT MPOBOIUTHCS COINIACHO YTBEPXKAEHHOMY PAaCHUCAHUIO, U OyleT JOCTYITHO
cTyaeHTam B cucteme Univer.

Jlekcuueckue TeMBbI AJIA MOATOTOBKH K 3K3aMEHY:

» Definition of international relations

« terminology of international relations

* Diplomacy: bilateral andmultilateral

« Diplomat: main responsibilities, qualities and skills, interview
* The United Nations: today’s agenda and its functions
« International organizations

» Foreign policies

» Globalization

« Negotiations: types, rules, tips

* Public Speaking: using professional language

Grammar topics:

Present tenses: Simple, Continuous, Perfect, Perfect Continuous

Past tenses: Simple, Continuous, Perfect, Perfect Continuous

Future forms: Future Simple, Future Continuous, Future Perfect, Future Passive forms, would,
could/ might, shall, be going to, Present Simple, Present Continuous, be to, be on the verge of /
be about to/ be at the point of

Modals and semi-modals: can/ could, be able to, must, have to, ought to, is/are to, may/might, be
allowed to, be obliged to, be supposed to, dare, should

Modal structures to express regret should have done, must have done, had to have done
Conditionals: zero, first, second, third, mixed Subjunctive structures: would, could, might

JIureparypa:

1. M. K. Makisheva, G.A.Karipbayeva: English for students of International Relations,
education manual.- Almaty: Kazakh university, 2020.

2. R.Murphy. English Grammar in Use, fourth edition, 2019.

bopucenko N.U. Erymenko JI.W. AHrIMiCKui S3bIK B MEK/yHAPOIHBIX JOKYMEHTAaX.

2014 .

4. Saunkas. AHIMHACKUE 3BIK B quruioMatuu. 2015

5.  www.englishallyear.com smexTpoHHBII pecypc

6. www.business-english.com snekTpoHHBIN pecypc
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www.better-english.com snexTponHbI# pecypc
0. www.multitran.com/>neKTpoHHbI CIIOBaph
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